CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

CHUNG KHOAN DAU KHI SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
PETROVIETNAM SECURITIES DPoc ldp - Ty do - Hanh phue
INCORPORATED

Independence - Freedom - Happiness

Ha Néi, ngays?/ thang §¥ nam 2026
Hanoi, datea?.. month ¥ ... 2026
CONG TY CO

PHAN CHUNG
KHOAN DAU KH

QUY CHE BAU CU

THAY THE THANH VIEN HQI PONG QUAN TRI
NHIEM KY 2022-2027
ELECTION REGULATIONS
FOR THE ELECTION OF A REPLACEMENT MEMBER OF THE
BOARD OF DIRECTORS
FOR THE 2022-2027 TERM

CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN DAU KHi
PETROVIETNAM SECURITIES INCORPORATED

Can cu/Pursuant to:

Cin ctr Luat Doanh nghiép sd 59/2020/QH14 do Quéc hoi khoa 14 nudec CHXHCN Viét Nam

thong qua ngay 17/6/2020; o
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 adopted by the 14th National Assembly of the .‘F *[
Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020; t

Cin ctr Luat Ching khoén sb 54/2019/QH14 do Qudc hoi khéa 14 nude CHXHCN Viét Nam
théng qua ngay 26/11/2019;

The Law on Securities No. 54/2019/QHI14 adopted by the 14th National Assembly of the

Socialist Republic of Vietnam on November 26, 2019;
Diéu 1é td chire va hoat dong ctia Cong ty C6 phan Chiing khoan Dau khi.

The Charter on Organization and Operation of PetroVietnam Securities Incorporated.

Dai hoi ddng cb dong bat thudng nam 2026 thong qua quy ché bau ctr thay thé thanh vién Hoi dong

quan tri ciia Cong ty Cb phan Chig khoan Dau khi nhiém ky 2022 — 2027 nhu sau:

The 2026 Extraordinary General Meeting of Shareholders hereby approves the Regulations on the

Election of a Replacement Member of the Board of Directors of PetroVietnam Securities Incorporated

for the 2022-2027 term as follows:

I

Péi twong thue hién biu cir
Persons Entitled to Vote

Co ddng s& hitu ¢o phan ¢6 quyén bicu quyet va dai dién theo ty quyeén cua c¢6 dong s& hitu ¢d

phan c6 quyén biéu quyét (theo danh sdch cé dong chot ngay 19/08/2026).



I1.

III.

Shareholders holding voting shares and duly authorized representatives of shareholders holding

voting shares (according to the list of shareholders finalized on August 19, 2026).
Tiéu chufin va di¢u kién lam thanh vién Hoi déng quén tri nhi¢m ky 2022 - 2027
Criteria and Conditions for Membership of the Board of Directors for the 2022-2027 Term

Theo quy dinh tai Piéu 25 Diéu & Cong ty ¢d phan Chimg khoan Dau khi, Luat Doanh nghiép
s6 59/2020/QH14, Nghj dinh s6 155/202020/ND-CP va céc van ban huéng dan thi hanh, thanh

vién HPQT phai co cac tiéu chuan va diéu kién sau day:

Pursuant to Article 25 of the Charter of PetroVietnam Securities Incorporated, the Law on
Enterprises No. 59/2020/QHI14, Decree No. 155/2020/ND-CP and relevant implementing
documents, a member of the Board of Directors must satisfy the following criteria and

conditions:
Khong thude débi tugng quy dinh tai khoan 2 Piéu 17 cua Luat Doanh nghiép;
Not fall into any of the categories specified in Clause 2, Article 17 of the Law on Enterprises;

C6 trinh d6 chuyén mon, kinh nghiém trong quan tri kinh doanh hodc trong linh vuc, nganh,

nghé kinh doanh ctia cong ty va khong nhat thiét phai 1a ¢d dong ctia cong ty

Possess professional qualifications and experience in business administration or in the
Company’s business sectors and activities, and is not necessarily required to be a shareholder

of the Company,

Co nang lyc hanh vi dan su;

Have full civil act capacity,

C6 strc khoe, ¢o phém chit dao dirc tét, trung thuc, liém khiét va hiéu biét vé phap luat:

Be in good health, possess good moral qualities, be honest and upright, and have knowledge of

the law;

C6 thé dong thoi la thanh vién Hoi dong quan trj ciia cong ty khéc.

May concurrently serve as a member of the Board of Directors of another company.
D¢ cir, ieng cir thanh vién Hdi ddng quin tri

Nomination and Candidacy for Membership of the Board of Directors

1. CO6 ddng, dai dién c6 dong lya chon cac tng vién dap tmg tiéu chuan thanh vién Hoi dong quan tri

dé dé cir, ing ctr cho Dai hdi dong co dong bat thuong nim 2026 bau thanh vién Hoi dfﬁng quan tri

theo diéu kién sau:

Shareholders and shareholder representatives shall select candidates who satisfy the criteria for

membership of the Board of Directors for nomination or candidacy for election as members of the
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Board of Directors at the 2026 Extraordinary General Meeting of Shareholders, subject to the

Jollowing conditions:

- Cb dong hodc nhém cd dong ndm giir tir 10% dén dudi 20% tdng s6 ¢d phan co quyén dé cir toi
da mdt (rng ctr vién;
A shareholder or group of shareholders holding from 10% to less than 20% of the total shares
may nominate a maximum of one candidate;

- Cb dong hodc nhém cb déng ndm giir tir 20% dén dudi 20% tdng sb cd phan co quyén dé cir toi
da hai (mg cir vién;
A shareholder or group of shareholders holding from 20% to less than 20% of the total shares
may nominate a maximum of two candidates;

- Cb dong hoic nhém c¢b dong ndm giir tir 30% dén du6i 40% tdng sd ¢b phan co quyén dé cir toi
da ba ing cir vién;
A shareholder or group of shareholders holding from 30% to less than 40% of the total shares
may nominate a maximum of three candidates;

- Cb dong hodc nhém cb dong nim gir tir 40% dén dudi 50% tdng s6 cb phin ¢ quyén dé cir toi
da bén rng ctr vién;
A shareholder or group of shareholders holding from 40% to less than 50% of the total shares
may nominate a maximum of four candidates;

- Cb déng hodc nhém cb dong nam giir tir 50% dén dudi 60% tdng sb cd phan co quyén dé cir toi
da nam ung ctr vién;
A shareholder or group of shareholders holding from 50% to less than 60% of the total shares
may nominate a maximum of five candidates;

- Cb dong hodc nhém ¢ dong ndm gitr tir 60% dén dudi 70% tong s6 ¢b phan ¢6 quyén dé cir toi
da sau ng cir vién;
A shareholder or group of shareholders holding from 60% to less than 70% of the total shares
may nominate a maximum of six candidates,

- Cb ddng hodc nhém cd dong nam gitr tir 70% dén dudi 80% tong s6 ¢d phan co quyén dé cir tdi
da bay irng cir vién;
A shareholder or group of shareholders holding from 70% to less than 80% of the total shares
may nominate a maximum of seven candidates;

- Cb dong hodc nhom cb dong ndm giir tir 80% dén dudi 90% tdng s6 ¢d phan co quyén dé ctr thi
da tam ng ctr vién.
A shareholder or group of shareholders holding from 80% to less than 90% of the total shares

may nominate a maximum of eight candidates.




Viée (g ctr, dé cir phai bing vin ban va dugc giri dén Cong ty chim nhat truge 17h00 git 00 phut,
ngay 09 Thang 09 nam 2026 (tinh theo d4u buu dién) ngay khai mac. Ngi dung dé cir phai ghi rd
tén cb déng, s6 lugng timg loai cd phan cua c6 dong, tén ngudi dugc dé cir, chir ky cta cb dong dé cir

va ngudi duge dé ctr (Theo mdu ciia Cong ty kém theo Quy ché nay).

Nominations and candidacies must be made in writing and submitted to the Company no later than
5:00 p.m. on September 09, 2026 (as evidenced by the postmark), prior to the opening date of the
General Meeting. The nomination must clearly state the shareholder’s name, the number of shares of
each class held by the shareholder, the name of the nominee, and the signatures of both the

nominating shareholder and the nominee (using the Company’s form attached to these Regulations).

2. Trudng hop sb lugng cac tmg vién Hoi ddng quan trj thong qua dé cir va tng cir van khong du 5O
luohg can thiét theo quy dinh, Hoi déng quan tri duong nhiém tién hanh hop bat thuong dé gioi
thiéu thém (g cir vién hoic t6 chiic dé cir theo quy dinh tai Piéu 1é cong ty, Quy ché ndi bo vé
quan tri cong ty va Quy ché hoat dong cua Hoi déng quan tri. Viéc Hoi déng quan trj duong nhi¢m
gi6i thiéu thém Gng cir vién phai dugc cong bd rd rang true khi Dai hoi cd dong biéu quyét bau

thanh vién Hoi ddng quan tri theo quy dinh ctia phép luit.

If the number of candidates for the Board of Directors through nomination and candidacy remains
insufficient to meet the required number, the incumbent Board of Directors shall convene an
extraordinary meeting to introduce additional candidates or arrange for additional nominations in
accordance with the Company’s Charter, the Internal Regulations on Corporate Governance and
the Regulations on the Operation of the Board of Directors. Any additional candidates introduced
by the incumbent Board of Directors must be clearly announced before the General Meeting of
Shareholders votes to elect members of the Board of Directors in accordance with applicable

laws.
IV. Hb so tham gia irng cir, dé cir ing vién dé bau thay thé vao Hi ddng quén tri

Dossier for Candidacy and Nomination of Candidates for Election as Replacement Members

of the Board of Directors
1. Hb so tham gia trmg cir, d¢ cir ing vién dé biu thay thé vao Hpi ddng quan tri bao gom:

The dossier for candidacy and nomination of candidates for election as replacement members
of the Board of Directors shall include:
- Don xin (g ctr hodc dé cir tham gia Hoi ddng quan tri (theo miu); hodc Bién ban hop nhém
(néu nhém cb dong dé cir);

Application for candidacy or nomination for membership of the Board of Directors (using the
prescribed form); or Minutes of the shareholders’ group meeting (in case of nomination by a

group of shareholders);

- Soyéu ly lich do (g ctr vién tu khai (theo mau);




Curriculum Vitae completed by the candidate (using the prescribed form);

- Ban sao Ho khau thuong tri (hodc Gidy dang ky tam tr dai han), CCCD (hodac h chiéu) va cac
bing cép, van bing chirng chi chimg nhan trinh do vén ho, trinh d§ chuyén mén cua tng vién.
Copies of the candidate’s Permanent Residence Registration (or Long-term Temporary
Residence Registration), Citizen ID Card (or Passport), and diplomas, degrees and certificates
evidencing the candidate’s educational and professional qualifications.

2. Thoi han va dia chi giri hd so @ng cir, dé ci:

Deadline and address for submission of candidacy and nomination dossiers
Dé tao diéu kién thuén loi cho cdng tac to chiic Pai hdi, Ho so ting ctr, dé ctr phai guri dén Ban td chirc
17h00 gid 00 phut, ngay 09 Thang 09 nam 2026 (tinh theo dau buu dién) theo dia chi sau:
To facilitate the organization of the General Meeting, candidacy and nomination dossiers must be
submitted to the Organizing Committee no later than 5:00 p.m. on September 09, 2026 (as evidenced
by the postmark) at the following address:

- Dia chi: Ban tb chirc Dai hoi ddng b dong bét thuong ndm 2026 - Cong ty C6 phan Chimg
khoan Dau khi - Téng 2 tda nha Hanoitourist, s6 18 Ly Thuong Kiét, Phuong Ctra Nam, Tp. Ha
Noi
Address: Organizing Committee of the 2026 Extraordinary General Meeting of Shareholders —
PetroVietnam Securities Incorporated — 2nd Floor, Hanoitourist Building, No. 18 Ly Thuong
Kiet Street, Cua Nam Ward, Hanoi City.

- Dién thoai/Tel.: 024 3934 3888 Fax/Fax: 024 3934 3999

3. Danh sich ing cir, dé cir ing vién dé bau thay thé vao Hoi dong Quin tri
List of Candidates/Nominees for Election as Replacement Members of the Board of Directors
Ban T chirc Dai hdi dong cb dong bat thuong ndm 2026 Cong ty Ching khoan Dau khi thuc
hién tdng hop cac tng vién dap mg di diéu kién theo quy dinh va sé trinh Dai hi dong cd
dong thong qua trude khi thue hién bau cir.
The Organizing Committee of the 2026 Extraordinary General Mecting of Shareholders of
PetroVietnam Securities Incorporated shall compile a list of candidates who fully satisfy the

prescribed conditions and submit such list to the General Meeting of Sharcholders for approval

prior to the election.

Danh sich tng vién dugc sip xép theo thir ty ABC theo tén, ghi day du ho va tén trén phiéu

bau.

The list of candidates shall be arranged alphabetically by given name, with each candidate’s

Sull name stated on the Election Ballot.

4. Phiéu biu va cic truomg hop phiéu biu khong hop 1¢




Election Ballots and Cases of Invalid Election Ballots
a. Phiéu bau/Election Ballots:

- Phiéu bau duoc in thdng nhit do Ban to chirc phat ra, ¢6 tong sd quyén bau ctr theo ma s6 tham

du

Election Ballots shall be uniformly printed and issued by the Organizing Committee and shall

specify the total number of voting rights corresponding to each attendance code;
- Cb dong hoic dai dién uy quyén dugc phat phiéu bau Hoi ddng quan tri theo ma s6 tham du;

Each shareholder or authorized representative shall be issued an Election Ballot for the Board

of Directors corresponding to his/her/its attendance code,
- Trudng hop phiéu biu ghi sai, cb dong dé nghi Ban T chirc ddi phiéu bau khéc.

If an Election Ballot is completed incorrectly, the shareholder may request the Organizing

Committee to issue a replacement Election Ballot.
b. Cic truwomg hop phiéu bau khéng hop 1é
Cases of invalid Election Ballots
- Phiéu khong theo mau quy dinh ctia Cong ty, khong c6 diu cia Cong ty;
Ballots that are not in the form prescribed by the Company or do not bear the Company'’s seal;

- Phiéu bj rach, tay xoa, stra chira hodc ghi thém tén nguoi ngoai danh sach ting vién da duoc Dai

hoi ddng cb dong thong qua trude khi tién hanh bo phiéu;

Ballots that are torn, erased, altered, or contain the name of any person not included in the list

of candidates approved by the General Meeting of Shareholders prior to voting;

- Phiéu c6 tong so quyén bau cir cho nhirng trng vién ctia co dong vugt qua tong so quyen bau cir

ctia ¢6 dong do so hitu/duge y quyen;

Ballots on which the total number of voting rights allocated to candidates exceeds the total

number of voting rights owned by or authorized to such shareholder;
- Phiéu bau khéng ghi s6 lugng phiéu biéu quyét bau cho bat ky ting ctr vién nao.
Ballots on which no voting rights are allocated to any candidate;
- Phiéu bau khong c6 chit ky ctia cb dong/dai dién ¢b dong;
Ballots without the signature of the shareholder/shareholder’s representative;
- Phiéu ndp sau khi Ban kiém phiéu da mo niém phong thiing phiéu dé thuc hién kiém phiéu.

Ballots submitted after the Vote Counting Committee has unsealed and opened the ballot box

for vote counting.

5. Ban Kiém phiéu, nguyén tic bo phiéu va kiém phiéu




Vote Counting Committee, Voting Principles and Vote Counting

a. Ban Kiém phiéu/Vote Counting Committee

Ban Kiém phiéu do Cha toa dé cir va dugc Pai hoi déng co dong thong qua.

The Vote Counting Committee shall be nominated by the Chairperson and approved by the

General Meeting of Shareholders.
Ban Kiém phiéu ¢6 nhiém vu:
The Vote Counting Committee shall have the following duties:

+ Gidi thiéu ndi dung, cach ghi phiéu biéu quyét, phiéu bau.

Explain the contents of and instructions for completing the Voting Ballots and Election
Ballots;

+ Giam sét viéc biéu quyét, bau cir ctia cac cd dong tai Dai hoi.

Supervise the voting and election conducted by shareholders at the General Meeting;
+ Tdng hop s6 cb phan biéu quyét, bau cir theo ting ndi dung.

Aggregate the number of voting shares and election votes for each matter;

+ Thong bao két qua cho Chu toa, Ban Thu ky Dai hoi va cong bd két qua biéu quyét, bau
ctr trude Pai hoi.
Report the results to the Chairperson and the Secretariat of the General Meeting and
announce the voting and election results before the General Meeting.

Thanh vién Ban Kiém phiéu khéng dugc ¢6 tén trong danh séch dé cir va (g cir vao Hoi dong

quan tri.

Members of the Vote Counting Committee must not be included in the list of nominees or

candidates for membership of the Board of Directors.

b. Nguyén tic bo phiéu va kiém phiéu

Voting and Vote-Counting Principles

Viéc bau cir thanh vién Hoi ddng quan tri thuc hién bing cach bo phiéu kin theo phuong thirc

bau don phiéu, theo do:

The election of members of the Board of Directors shall be conducted by secret ballot using the

cumulative voting method, whereby:

MGi co dong c6 tong sd quyén bau ctr Hoi dong quan tri twong tmg véi s ¢d phan ¢ quyén
biéu quyét (bao gom so hitu va duwpe 1y quyén): nhan véi s thanh vién dugc bau bd sung cta

Hoi dong quan tri;

Each shareholder shall have a total number of voting rights for the election of the Board of
Directors equal to the number of voting shares (including shares owned and shares represented
by authorization) multiplied by the number of additional members 1o be elected to the Board of

Directors;
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Phiéu bau cir s& dugc bo vao thung phiéu da duge niém phong trude khi bo phiéu va duge kiém
tra vGi sy ching kién cia cb dong;

Election Ballots shall be deposited into a ballot box that has been sealed prior to voting and
inspected in the presence of shareholders;

Viéc bd phiéu duoc bit dau khi viée phat phiéu bau cir duge hoan tat va két thuc khi c6 dong
cudi cting bo phiéu bau vao thiing phiéu;

Voting shall commence after the distribution of Election Ballots has been completed and shall
end when the last shareholder has deposited his/her Election Ballot into the ballot box;

Viée kiém phiéu phai dugc tién hanh ngay sau khi viée bo phiéu két thic;

Vote counting shall be conducted immediately after the voting is completed.;

Két qua kiém phiéu dugce 1ap thanh vin ban va dugc Trudng Ban Kiém phiéu cong bd trude Pai
hoi dong cb dong.

The vote-counting results shall be recorded in writing and announced before the General
Meeting of Shareholders by the Head of the Vote Counting Committee.

Nguyén tic tring cir

Principles for Determining Successful Candidates

Ngudi tring cir thanh vién Hoi dong quan duoc xac dinh theo sé quyén bau cir nhin duge tir
cac cb dong thue hién bu cir, tinh tir cao xudng thip, bit diu tir tmg cir vién c6 sé quyén bau
ctr cao nhat.

Successful candidates for membership of the Board of Directors shall be determined based on
the number of voting rights received from shareholders participating in the clection, ranked

from highest to lowest, starting with the candidate receiving the highest number of voting

rights.

Trudng hgp c¢6 nhitng (ng vién dat cung so phieu bau nhu nhau thi s&€ lya chon ngudi nao s&
hitu/dai dién s¢ hitu nhiéu ¢6 phan PSI hon tinh dén thoi diém chot danh sach c¢o dong ngay

19/08/2026.

In the event that two or more candidates receive the same number of votes, the candidate who
owns/represents a greater number of PSI shares as of the record date for the shareholder list,
August 19, 2026, shall be selected.

Bién ban Kiém phiéu

Vote Counting Minutes

Sau khi kiém phiéu, Ban Kiém phiéu phai 1ap Bién ban Kiém phiéu. Noi dung Bién ban Kiém
phiéu bao gom cac ndi dung chinh nhu sau: Ban Kiém phiéu; Danh sach dé cir; Téng sb phiéu

phat ra, tong so phiéu thu ve, tong so phiéu hop 1€, tong so phicu khong hop 1é tuong ting voi s6

s




¢d phan c6 quyén biéu quyét (bao gém ca sb ¢b phan so hitu vivhodc duge ty quyén): Két qua
kiém phiéu va Danh sach tring ct.

Upon completion of the vote counting, the Vote Counting Committee shall prepare the Vote
Counting Minutes. The Vote Counting Minutes shall include the following principal contents:
composition of the Vote Counting Committee; list of nominees; total number of ballots issued,
total number of ballots collected, total number of valid ballots and total number of invalid
ballots corresponding to the number of voting shares (including shares owned and/or
represented by authorization); vote-counting results; and list of successful candidates.

Bién ban phai c6 chit ky ctia cac thanh vién Ban Kiém phiéu.

The Minutes must bear the signatures of the members of the Vote Counting Committee.

Bién ban kiém phiéu phai dugc cong b trude Pai hoi.

The Vote Counting Minutes must be announced before the General Meeting.

Quy ché nay va phu lyc dinh kém duoc doc cong khai truge Pai hoi dong c6 dong dé biéu quyét

thong qua.

These Regulations and the attached Appendix shall be read publicly before the General Meeting of

Shareholders for voting and approval.
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FOR AND ON BEHALF OF THE BOARD OF
DIRECTORS

CHU TICH

SN\ CHAIRMAN
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Nguyén Anh Tuén
Nguyen Anh Tuan
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